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AVVIŻ LILL-MEMBRI

Suġġett: Petizzjoni 1159/2010, imressqa minn Zana Ivakina, ta’ ċittadinanza Taljana, 
dwar in-nazzjonalità doppja

1. Sommarju tal-petizzjoni

Il-petizzjonanta, li għandha ċittadinanza doppja, Latvjana u Taljana, tindika li ntalbet 
tirrinunzja għal waħda minnhom. Hija tixtieq tkun taf jekk dan ir-rekwiżit huwiex legali u 
jekk huwiex f’konformità mar-regoli tal-UE.

2. Ammissibilità

Iddikjarata ammissibbli fl-14 ta’ Jannar 2011. Il-Kummissjoni ġiet mistiedna biex tagħti 
informazzjoni (l-Artikolu 202(6) tar-Regoli ta’ Proċedura).

3. Risposta tal-Kummissjoni, li waslet fis-6 ta’ Mejju 2011.

Mill-informazzjoni pprovduta mill-petizzjonanta, mhuwiex ċar f’liema kuntest hija kellha 
taffronta r-rekwiżit li tirrinunzja ċ-ċittadinanza Taljana tagħha, u b’mod partikolari jekk 
għaliha dan kollu jfissirx prekundizzjoni li tkompli tgħix fil-Latvja jew li tikseb iċ-
ċittadinanza Latvjana.

L-Artikolu 21 TFUE jipprevedi li kull ċittadin tal-UE għandu d-dritt li jmur minn post għal 
ieħor u li joqgħod liberament fit-territorju tal-Istati Membri, salvi l-limitazzjonijiet u l-
kondizzjonijiet stabbiliti f’dan it-Trattat u d-disposizzjonijiet meħuda biex dan jitwettaq. Il-
limiti rispettivi huma stipulati fid-Direttiva 2004/38/KE1 dwar id-dritt taċ-ċittadini tal-Unjoni 
u l-membri tal-familja tagħhom li jiċċaqilqu u jgħixu b’mod ħieles fit-territorju tal-Istati 
Membri. Għalhekk, kundizzjoni imposta mill-Istat Membru ospitanti fuq ċittadin tal-UE biex 
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jirrinunzja ċ-ċittadinanza tal-pajjiż ta’ oriġini tiegħu/tagħha biex jikseb id-drittijiet ta’ 
residenza fit-territorju tiegħu, għandha tiġi eżaminata fid-dawl tar-regoli tal-UE dwar il-
moviment liberu.

Skont il-liġi tal-Unjoni Ewropea, il-kundizzjonijiet għall-ksib taċ-ċittadinanza tal-Istati 
Membri huma regolati esklussivament skont il-liġi nazzjonali tal-Istati Membri individwali.
Għalhekk, kull Stat Membru huwa ħieles li jistabbilixxi l-kundizzjoni għall-kisba taċ-
ċittadinanza tiegħu: għaldaqstant, kundizzjoni ta’ rinunzja taċ-ċittadinanza ta’ Stat Membru 
ieħor ma taqax fl-ambitu tad-dritt tal-UE.

Konklużjoni

Fid-dawl ta’ dak li ġie diskuss hawn fuq, is-servizzi tal-Kummissjoni jistgħu jissuġġerixxu 
lill-Kumitat għall-Petizzjonijiet biex jitlob lill-petizzjonanta tikkjarifika f’liema kunstest hija 
ntalbet tirrinunzja ċ-ċittadinanza Taljana tagħha.

Huwa biss f’każ li din il-kundizzjoni ġiet imposta għall-iskopijiet ta’ ksib tad-drittijiet tar-
residenza fil-Latvja li jkun possibbli li hija tiġi evalwata fid-dawl tal-liġi tal-UE, u b’mod 
aktar speċifiku fid-dawl tar-regoli tal-UE dwar il-moviment liberu.

4. Risposta tal-Kummissjoni (REV.), li waslet fit-28 ta' Settembru 2012.

Il-petizzjoni tirrigwarda t-telf potenzjali ta’ dokument tal-identità personali, il-“Passaport 
għall-Barranin”, maħruġ mil-Latvja lil ċerti persuni li mhumiex ċittadini Latvjani u li 
jikkonferixxi status speċjali ta’ “nonċittadin”, prinċipalment għal persuni ta’ oriġini Russa. 

It-telf ta’ status tali u tal-“Passaport għall-Barranin” mhux fl-ambitu tad-dritt tal-UE, għax dan 
tal-aħħar mhux dokument ta' residenza u lanqas mhu dokument li jikkonferixxi ċittadinanza 
lid-detentur tiegħu. Għaldaqstant huma l-awtoritajiet Latvjani li għandhom jiddeċiedu dwar 
din il-kwistjoni skont id-dritt nazzjonali applikabbli. F’każ li l-petizzjonanta tħoss li att ta’ 
dawn l-awtoritajiet jikser id-drittijiet tagħha, għandha tfittex rimedju fil-livell nazzjonali 
permezz tal-awtoritajiet kompetenti.

Konklużjoni

L-UE m’għandhiex kompetenza fuq il-kwistjonijiet mqajma mill-petizzjonanta relatati mat-
telf tal-“Passaport għall-Barranin” tagħha.


